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(Сторінки біографії. Відгуки і рецензії. Вибрана бібліографія)» увійшов 
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української мови Ужгородського національного університету Анастасії 

Вегеш. 
Окремий розділ книги містить відгуки та рецензії відомих 

українських дослідників Василя Німчука, Мирослава Габорака, Світлани 

Пахомової, Наталії Колесник на дисертацію та на книги Анастасії Вегеш 
«Традиції та новаторство української літературно-художньої 
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літературно-художня ономастика» (Ужгород, 2023). 
Книгу завершує вибрана бібліографія наукових і навчально-

методичних публікацій Анастасії Вегеш та література про неї. 
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АНАСТАСІЯ ВЕГЕШ: СТОРІНКИ БІОГРАФІЇ 

ТА НАУКОВО-ПЕДАГОГІЧНОЇ ДІЯЛЬНОСТІ 

 

Анастасія Вегеш народилася 1 січня 1961 р. в с. Калинівка 

Рогатинського району Івано-Франківської області. Навчалася в місцевій 
середній школі. У 1983 р. закінчила філологічний факультет Івано-

Франківського державного педагогічного інституту ім. Василя 

Стефаника. Працювала вчителем російської мови та літератури в 
Чернівецькій області (1983–1984), згодом – у Синевирській середній 

школі Міжгірського району Закарпатської області (1984–1994). З вересня 

2005 р. – викладач, а згодом – доцент кафедри української мови 
Ужгородського національного університету. 

 

  
 
У 2010 р. в Прикарпатському національному університеті імені 

Василя Стефаника захистила кандидатську дисертацію на тему «Традиції 

та новаторство української літературно-художньої антропонімії 
посттоталітарної доби» (науковий керівник – доктор філологічних наук, 

професор Любомир Белей). Офіційними опонентами виступили відомі 
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українські вчені член-кореспондент НАН України Василь Німчук і 

кандидат філологічних наук, доцент Мирослав Габорак.  
 

  
 

На наукову новизну дисертаційного дослідження А. Вегеш звернув 
увагу Василь Німчук, на глибоке переконання якого «теорія цієї галузі 

назвознавства потребує розвитку, але наявних студій із просопоніміки, в 

основному присвячених вивченню її в конкретних творах або у творчості 
певних письменників, для цього недостатньо. Назріла проблема в 

дослідженнях української просопонімії на окреслених хронологічних 

зрізах і в художніх творах письменників різних літературних напрямків. 
З огляду на це дисертація А.І. Вегеш «Традиції та новаторство української 

літературно-художньої антропонімії посттоталітарної доби» є дуже 
актуальною. Об’єкт студій вибраний удало, адже в дорадянський час, у 

нових суспільно-історичних умовах творять письменники попередньої 

епохи і працюють майстри слова нового покоління». Видатний 
український мовознавець констатував: «Ознайомившись із дисертацією 

А.І. Вегеш, ми переконалися, що її авторка – добре підготований до 

наукової праці, сумлінний і відповідальний фахівець, який уміє вибирати 
актуальний об’єкт вивчення, розв’язувати складні наукові проблеми, 
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робити відповідні узагальнення й висновки. Наші критичні зауваження 

торкаються лише дуже часткових питань в її скрупульозній праці, яка 
заслуговує найвищої оцінки». 

 

  
 

 
У своїх спогадах про Василя Німчука Анастасія Вегеш так описала 

співпрацю з видатним науковцем під час роботи над кандидатською 

дисертацією: «…Ми зустрічалися на багатьох ономастичних 
конференціях. Та найпліднішою наша співпраця була тоді, коли я писала 

кандидатську дисертацію, а Василь Васильович люб’язно погодився 

опонувати її. Цікаво, що пишучи відгук на мою дисертацію, професор не 
тільки вказував на недоліки чи хвалив – він вносив нове в ономастику. 

Так, наприклад, на позначення антропоніма в художньому творі професор 

створив однослівний термін – просопонім (з гр. «дійова особа» + «ім’я 
власне»). Власне ім’я в різних ономастичних школах називають по-

різному: літературний антропонім, поетонім, літературно-художній 

антропонім. До переліку варто залучити й термін Василя Васильовича». 
У спогадах Анастасії Вегеш Василь Німчук назавжди залишився 

людиною, «що випромінювала світло», людиною, оповитою «ореолом 
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добра, простоти, мудрості, надзвичайної скромності… Він поєднав у собі 

найкращі людські риси. Дякую Богові, що дав мені змогу доторкнутися 
до світу Науковця. Василь Васильович назавжди залишиться в моїй 

пам’яті професіоналом, доброзичливим і толерантним Ученим та 

Вчителем».  
 

 



9 

 

  
 

 
На актуальність і наукову новизну дисертаційного дослідження 

Анастасії Вегеш звернув увагу й Мирослав Габорак. Він, зокрема, 

відзначав: «Незважаючи на те, що ономастичні студії в Україні мають 
міцні традиції і значні здобутки, реалізовані у вигляді словників, 

монографій, дисертацій, статей, матеріалів конференцій і симпозіумів, 

нерозробленого, нерозв’язаного в цій ділянці мовознавства ще дуже 
багато. Зокрема, украй мало зроблено у вивченні власних назв у актах 

мовлення, у різноманітних текстах, у тому числі в текстах художньої 

літератури. Цим і відзначається актуальність дослідження А. І. Вегеш. 
Вона зростає ще й тому, що дисертація присвячена аналізу української 

літературно-художньої антропонімії певного історичного періоду, 
зокрема посттоталітарного, своєрідного як за історичними та соціально-

економічними умовами, так і за світосприйманням, шляхами реалізації 

творчих задумів письменників, багатством використовуваних ними 
мовно-виражальних засобів». Мирослав Габорак слушно зауважив, що 

«достовірність проведеного дослідження засвідчує надійний фактичний 

матеріал, репрезентований великою кількістю мовних одиниць та весь 
комплекс наукових прийомів і методів його аналізу». 
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У 2012 р. під однойменною назвою побачила світ її монографія. У ній 
Анастасія Вегеш уперше ввела до наукового обігу значний фактичний 

матеріал, провела розгорнутий комплексний аналіз літературно-

художньої антропонімії прозових творів сучасних українських 
письменників посттоталітарної доби (Юрій Мушкетик, Павло 

Загребельний, Роман Іваничук, Юрій Андрухович, Марина Гримич, 

Марія Матіос, Любко Дереш, Ірен Роздобудько, Сергій Жадан та ін.), 
ономастичний світ яких дотепер зовсім не вивчався або вивчався лише 

принагідно чи фрагментарно. Дослідниця здійснила успішну спробу 

з’ясувати головні та побічні тенденції розвитку українського літературно-
художнього антропонімікону посттоталітарної доби, проаналізувала 

функційне та конотативне навантаження власних назв героїв, з’ясувала, 
що ономастична лексика досліджуваних літературних текстів виступає 

вагомим художньо-виражальним засобом та є виразним маркером 

індивідуальності стилю письменника. 
Нещодавно побачила світ друга книга дослідниці «Українська 

літературно-художня ономастика» (Ужгород: Видавництво «РІК-У», 

2023. 510 с.). До неї ввійшли статті, які авторка публікувала впродовж 
2011–2022 років у різноманітних наукових збірниках і журналах України, 

Словаччини, Польщі та Румунії. Є всі підстави вважати цю працю 
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продовженням багаторічної роботи над дослідженням актуальної 

проблематики. 
 

 
 

У монографії, хоча авторка й назвала її збірником статей, найбільше 

розвідок присвячено дослідженню потенційних можливостей 

літературно-художніх антропонімів, що функціонують у прозових 
текстах сучасних українських письменників Олександра Ірванця, Олеся 

Ульяненка, Василя Кожелянка, Сергія Жадана, Мирослава Дочинця, 

Володимира Лиса, Андрія Кокотюхи, Сергія Дзюби, Арсенія Кірсанова, 
Ірен Роздобудько та інших.  Не обминула вона своєю увагою також 

яскраві постаті закарпатської літератури – творчість визначного 

громадсько-політичного і культурного діяча, президента Карпатської 
України Августина Волошина та лауреата Шевченківської премії Івана 

Чендея.   
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У передмові до книги Анастасія Вегеш дуже доступно для 

пересічного читача пояснила мету і завдання свого дослідження: «Чому 

автор (той чи інший письменник – Авт.) саме так назвав свого персонажа? 
Чи закладений якийсь інформаційний зміст у назві? На перший погляд 

видається, що назва просто ідентифікує персонажа, але коли починаєш 

вдивлятися в етимологію антропоніма, яку роль назва виконує 
посторінково, розумієш, що це не просто номінація. Тому читач-

науковець прочитує твір кілька разів, по краплинках збирає ту 

інформацію, яка б могла розкрити хоч якусь частинку закладеного в 
літературно-художньому антропонімі. Звичайний читач слідкує за 

сюжетною лінією, читача-ономаста цікавлять назви людей, географічні 

назви тощо. Прочитано вже не один роман, досліджено сотні літературно-
художніх антропонімів із творів сучасних українських письменників, але 

кожен наступний – своєрідне відкриття. Наші майстри слова 

непередбачувані, дуже різні щодо висвітлення подій, оригінальні, 
неперевершені гравці з власними назвами своїх персонажів. Автори 

вдумливо вибирають назви героям, демонструючи при цьому 

спостережливість, обізнаність, мовне чуття. Ми знаємо, що літературно-
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художній антропонім – це витвір авторської фантазії з опертям на 

реальний ономастикон. Літературно-художні антропоніми в тексті 
отримують відповідне семантичне навантаження, а вдалі авторські 

характеристики допомагають розкрити їх інформаційний заряд». 

 

   
 

Відомий американський літературознавець українського походження 
Григорій Костюк, який упродовж багатьох років досліджував творчість 

письменників «розстріляного відродження», свого часу запропонував 

власну концепцію двоколійності українського літературного процесу 
пореволюційної доби: «Вивчаючи літературні факти після 1920 року, я 

прийшов до переконання, що єдиний у державних межах, хоч і 

багатовиявлений у формах і стилях літературний процес доби незалежної 
Української Народної Республіки (1917–1920), через лихоліття нашого 

часу пішов від 1921 року двома шляхами: 1) літературний процес в УРСР 

і 2) літературний процес поза її межами». В одній із найґрунтовніших 
своїх праць «На магістралі історії» Г. Костюк ще більш чітко 

конкретизував свою концепцію двоколійності: 1) літературний процес у 

Радянській Україні і 2) літературний процес поза її  межами: а) Галичина, 
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Буковина, Закарпаття і б) еміграція. «Цей феномен, – констатував учений, 

– був зумовлений тими ненормальними суспільно-політичними 
обставинами, що заіснували на Україні з 1921 року. Внаслідок тих 

обставин, з одного боку, чималі території української землі й української 

людності опинилися в межах інших держав, а з другого – значна кількість 
заслужених, відомих і відданих народові письменників змушена була 

покинути рідний край і вийти на еміграцію».  

 

 
 

 
Мабуть не варто переконувати читача, що український літературний 

процес ні на мить не припинявся (хоча траплялися як моменти 

піднесення, так і окремих спадів) не тільки в межах тодішньої України, 
але й за кордоном. Маємо всі підстави стверджувати, що Анастасія Вегеш 

теж дотримується «концепції двоколійності» Г. Костюка, досліджуючи 

українські літературознавчі процеси не відірвано, а як єдиний комплекс. 
Доказом цього є той факт, що на сторінках її монографії «Українська 

літературно-художня ономастика» значна увага приділяється аналізу 

онімів у творчості українських письменників Румунії. Не викликає 
жодних сумнівів, що монографія Анастасії Вегеш, яка, безсумнівно, є 
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новим словом у дослідженні актуальних проблем української 

ономастики, викличе відповідний резонанс і припаде до серця всім, кого 
цікавить сучасна література як в Україні, так і за її межами. 

Анастасія Вегеш – автор численних наукових та навчально-

методичних праць, які публікувалися в різноманітних вітчизняних і 
зарубіжних журналах та наукових збірниках. Її статті постійно 

з’являються на сторінках філологічних наукових збірників і фахових 

видань Ужгородського національного університету – «Сучасні проблеми 
мовознавства та літературознавства», «Науковий вісник Ужгородського 

університету. Серія: Філологія», «Studia Slovakistica», «Сучасні 

дослідження з іноземної філології», «Науковий вісник Ужгородського 
університету. Серія: Філологія. Соціальні комунікації», «Закарпатські 

філологічні студії». 
Проте географія її наукових публікацій не обмежується винятково 

місцевими виданнями. Наукові розвідки Анастасії Вегеш друкувалися в 

престижних фахових журналах «Науковий вісник Чернівецького 
університету. Слов’янська філологія» (Чернівці), «Вісник 

Прикарпатського національного університету. Серія: Філологія» (Івано-

Франківськ), «Актуальні проблеми філології та перекладознавства» 
(Хмельницький), «Записки з ономастики» (Одеса), «Наукові записки 

Тернопільського національного педагогічного університету. Серія: 

Мовознавство» (Тернопіль), «Лінгвістичні дослідження» (Харків), 
«Записки з українського мовознавства» (Одеса), «Вісник Львівського 

університету. Серія: Філологічна» (Львів). Статті Анастасії Вегеш, які 

межували з історичною крайовою проблематикою (а таких чимало), були 
опубліковані в наукових збірниках «Карпатська Україна – незалежна 

держава» (2019), «Карпатська Україна – етап українського 

державотворення: історія і сучасність» (2019), «Політичні перетворення 
в країнах Центральної та Східної Європи: історико-політичні, 

етнонаціональні, електоральні та державно-управлінські аспекти» (2021). 

Заслуговують на увагу її спогади про Василя Німчука «Умирають 
майстри, залишаючи спогад, як рану…» та статті, написані у 

співавторстві з Оксаною Лавер, про життєвий шлях і науково-педагогічну 

діяльність Любомира Белея – «Любомир Омелянович Белей. 60-річчя від 
дня народження мовознавця, доктора філологічних наук, засновника 

Науково-дослідного інституту україністики імені Михайла Мольнара при 
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Ужгородському національному університеті (1962–2018)», «Українська 

нація і заповіт професора. До 60-річчя від дня народження українського 
мовознавця, доктора філологічних наук Любомира Белея», «Видатний 

учений із серцем публіциста» (2021–2022).  

 

  
 
 

У передмові до бібліографічного покажчика відомого українського 

мовознавця Анастасія Вегеш і Оксана Лавер акцентували на своєрідності 
та різноплановості творчих пошуків професора Любомира Белея – 

науковця, педагога, щирого патріота рідної держави й самовідданого 

оборонця нашої матірної мови: «З поміж інших він вирізнявся не тільки 
глибокими знаннями та ерудицією, але й активною громадянською 

позицією. Це був видатний учений із серцем публіциста. Чи не єдиний в 

Ужгородському університеті, який постійно друкувався в поважних  
загальнонаціональних часописах «Український тиждень», «Дзеркало 

тижня», видавав книжки у відомих видавництвах «Темпора», «Фоліо». 

Заснував при Ужгородському національному університеті Науково-
дослідний інститут україністики імені Михайла Мольнара, у якому 

проводилися гуманітарні дослідження і видавалися унікальні праці із 
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призабутої спадщини… Любомир Омелянович Белей залишиться в 

серцях студентів, колег, однодумців як глибокий інтелектуал-аналітик, 
людина з тонким чуттям слова і такту, Учитель, який не примушував 

учитися, а невимушено прищеплював велику любов до знань, до пошуків 

невідомого, до відродження забутого. На жаль, доля була невблаганною 
до мовознавця, і він пішов у засвіти в розквіті творчих сил. Але навіть те, 

що встиг зробити, уже стало цінним набутком у загальнонаціональній 

науковій скарбниці. Студії Л.О. Белея – це міцний і 
надійний фундамент для розбудови україністики і на Закарпатті, і в 

Україні, і в українській діаспорі». 

 

  
 
 

Упродовж багатьох років Анастасія Вегеш редагує міжнародне 

наукове видання  «Румунсько-українські відносини. Історія та 
сучасність» (Сату Маре–Клуж–Бухарест). Тематика її наукових 

публікацій на сторінках цього збірника також різнопланова – «Вплив 

румунізмів на творення літературно-художніх антропонімів у прозових 
творах українських письменників-постмодерністів» (2015), «Румунський 

слід у літературно-художньому ономастиконі романів Мирослава 

Дочинця» (2016), «Змістове навантаження літературно-художніх 



18 

 

антропонімів малої прози українських письменників Румунії» (2018), 

«Народний гумор у літературно-художніх антропонімах сатиричних 
творів Михайла Трайсти» (2019), «Роль кольору як складника художнього 

стилю українських письменників Румунії» (2021). Статті Анастасії Вегеш 

про творчість Ю. Андруховича та М. Матіос опубліковані в румунському 
науковому збірнику «Satu Mare studii si comunicari», а дослідження 

«Своєрідність літературно-художніх антропонімів з роману 

«Характерник» Василя Шкляра» надруковано у виданні «Doua Decenii de 
la înființarea specializării Limba și literatura ucraineanăla Facultatea de 

Litere–Universitatea Babeș-Bolyai din Cluj-Napoca. Volum Ahiversar» 

(2020). Дослідниця також друкувалася в літературно-культурному 
журналі українських письменників Румунії «Наш голос».  

До монографії «Українська літературно-художня ономастика»  
увійшли три наукові розвідки Анастасії Вегеш, у яких досліджено 

літературно-художні антропоніми із творів М. Михайлюка, В. Клима, 

В. Цаповця, І. Ковача, М. Корсюка, А. Трайсти-Рушть, М. Трайсти, 
М. Корнищана. Проаналізувавши збірки відомого сучасного українського 

письменника Румунії М. Трайсти «Не вір очам своїм» і «Кладка», 

Анастасія Вегеш підсумувала: «Літературно-художні антропоніми творів 
М. Трайсти відображають основні норми сприйняття світу та людей, 

загальні тенденції суспільно-політичного, економічного, господарського, 

побутового культурного розвитку людей, їх залежність від соціальних 
факторів. Вони втілюють у собі конкретну інформацію про матеріальне й 

духовне життя регіону, прямо чи опосередковано репрезентують ту роль, 

яку виконувала людина в суспільстві, відображають її фізичні 
особливості й моральні якості, демонструють суб’єктивне ставлення 

людини до людини, людини до світу через почуття та емоції... 

Особливості творення та семантичне наповнення літературно-художніх 
антропонімів творів М. Трайсти не лише виражають текстову та 

підтекстову інформацію, а й розкривають позицію самого письменника, 

указують на індивідуальні особливості його художнього мислення, його 
добродушне ставлення до людини». 

Наукові розвідки А. Вегеш про самобутніх українських письменників 

Василя Кожелянка, Мирослава Дочинця, Василя Шкляра та Володимира 
Лиса видрукували різноманітні словацькі та польські наукові видання – 

«Ukrajinistika v Slovanskom kontexte na zaciatku noveho tisicrocia. 
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Jazykovedny zbornik vedeckych studii venovany zivotnemu jubilee doc. PhDr. 

Zuzanu Hanudelovej» (Пряшів, 2009), «Bildung, Sozialarbeit, offentliche 
Verwaltung und regionale Entwicklung. Verfahren der wissenschaftlich 

Arbeiten. Zbornik vedeckych prispevkov» (Краків, 2020), «Дукля» (Пряшів, 

2021). Упродовж 2006–2022 рр. Анастасія Вегеш взяла участь у майже 50-
ти Всеукраїнських та міжнародних наукових конференціях, симпозіумах, 

наукових читаннях.  

 

 
 

Широкомасштабна агресія росії в Україну внесла кардинальні 

корективи в життя українців. Це стосується й Закарпаття, яке, як і багато 
інших західних регіонів країни, стало надійним захистком для тисяч 

українців з окупованих рашистами земель. Коли в Ужгородському 
національному університеті започаткували безкоштовний розмовний 

курс із української мови для тимчасово переміщених осіб, керівництво 

вишу запропонувало його прочитати Анастасії Вегеш. Відповідаючи на 
запитання журналістки Ганни Фельцан про пророблену роботу, вона 

поділилася деякими міркуваннями з цього приводу: «… чимало українців 

позбавилися російського мовного впливу, але не варто забувати, що для 
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багатьох із них російська мова є рідною (принаймні в двох-трьох 

поколіннях), тому буде трохи складний процес переходу. Людина має 
усвідомити сама, що вона громадянин України, то й мову українську має 

знати.  

Розмовний курс із української мови – це насамперед об’єднання людей, 
для яких важливим є спілкування державною мовою. На заняття 

приходили ті, хто усвідомлював, що після всіх жахів, які приніс на їхні 

терени «клекіт хижої орди», вони не хочуть говорити мовою агресора, а 
на своїй землі потрібно знати свою мову. Екс-депутат Верховної Ради 

І. Заєць писав: «Скільки української мовної території, стільки й 

української державності». Тому мова – це важливо, вона є частиною 
національної політики. На першому занятті ми старалися подати 

інформацію про історію мови, виникнення і заборону, про те, що за мову 
вбивали, відправляли на заслання. Доля нашої мови, так само, як і всієї 

Української держави, залежить тільки від нас самих, від нашої духовної 

висоти, патріотизму, національної свідомості. Не перестаю повторювати 
слова Сергія Жадана, що «історія сьогодні не просто переписується – 

вона переписується українською мовою». Анастасія Вегеш переконана, 

що «запорука піднесення нашого слова – у конкретній діяльності. 
Українська мова має стати щоденним знаряддям роботи нашого розуму й 

серця, формою прояву інтелектуальних здібностей та творчих сил, усієї 

нашої духовної сутності». До речі, викладачка і дослідниця підтримала 
ініціативу письменника Андрія Любки та інших активістів у питанні 

нагальної дерусифікації / деколонізації Ужгорода, підписавши Звернення 

до міської ради від 19 березня 2022 року про перейменування вулиць і 
площ нашого старовинного міста. «У ці дні в нас з’являються нові герої, 

що жертвують своїми життями за нашу країну, – йдеться у Зверненні. – 

Це їхню пам’ять ми зобов’язані увіковічнювати і плекати. Окрім цього, 
на гідне пошанування заслуговують видатні діячі історії та культури 

Закарпаття зокрема та України загалом, які в радянський період 

перебували під забороною». 
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Василь Німчук, 

член-кореспондент НАН України, 
доктор філологічних наук, професор, 

завідувач відділу історії української мови НАН України, 

голова Української ономастичної комісії 
 

ВІДГУК ОФІЦІЙНОГО ОПОНЕНТА 

 

 
 
 

Клас антропонімів охоплює величезну кількість власних 

найменувань, серед яких, звичайно, найбільше прізвищ і прізвиськ, далі 
– ідуть «хресні» імена та псевдоніми. Багатою є онімія художньо-

літературних творів, у якій відображаються всі класи власних назв, у тому 

числі й антропонімія. 
Власне ім’я людини у творах красного письменства нині прийнято 

позначати складним терміном літературно-художній антропонім (його 
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обґрунтовує знаний ономаст Л. Белей1. Ми створили однослівний термін 

на позначення антропоніма в художньому творі – просопонім (від гр. одне 
із значень якого – «дійова особа», «ім’я власне»2) (гібрид персонажонім 

не годиться). 

Українська просопоніміка вже має помітні досягнення як у 
теоретичній ділянці (зокрема праці Ю. Карпенка, В. Калінкіна, Л. Белея), 

так і в науково-практичній частині. 

Теорія цієї галузі назвознавства потребує розвитку, але наявних 
студій із просопоніміки, в основному присвячених вивченню її в 

конкретних творах або у творчості певних письменників, для цього 

недостатньо. Назріла проблема в дослідженнях української просопонімії 
на окреслених хронологічних зрізах і в художніх творах письменників 

різних літературних напрямків. 
З огляду на це дисертаційна монографія А.І. Вегеш «Традиції та 

новаторство української літературно-художньої антропонімії 

посттоталітарної доби» є дуже актуальною. Об’єкт студій вибраний 
удало, адже в дорадянський час, у нових суспільно-історичних умовах 

активно творять письменники попередньої епохи і працюють майстри 

слова нового покоління. 
Здобуття української незалежності, демократизація суспільства 

створили умови не тільки для вільного волевиявлення думок, поглядів 

письменника, а й для його нескутої мовотворчості, 
мовоекспериментування, у тому числі й у ділянці онімії, зокрема 

антропонімії. 

Об’єктом вивчення А.І. Вегеш вдало обрала прозу знаних 
письменників і типових представників так званого «традиційного» 

напрямку і постмодернізму. Важливо відзначити, що більшість 

письменників, антропонімію творів яких дисертантка вивчала, мають 
вищу філологічну освіту й ознайомлені з основами ономастики. 

Рецензована дисертація чітко структурована. Вона складається зі 

вступної частини, трьох розділів, висновків, списків джерел та 
використаної літератури, покажчика. 

У «Вступі» (с. 4–9) А.І. Вегеш пише про актуальність теми 

дослідження, зв’язків його з науковою програмою Ужгородського 

                                     
1 Белей Л. Нова українська літературно-художня антропонімія: проблеми теорії та історії. Ужгород, 2002. С. 5–10. 
2 Дворецький И. Х. Древнегреческо-русский словарь. Т. 2. М., 1958. С. 1426. 
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національного університету «Сучасний ономастикон України та 

національна, соціальна і правова специфіка його відтворення», джерела 
фактичного матеріалу (проза П. Загребельного, Ю. Мушкетика, 

Р. Іваничука, В. Яворівського, Г. Штоня, О. Ульяненка, Ю. Андруховича, 

М. Матіос, М. Гримич, В. Кожелянка, Л. Дереша, С. Жадана, 
І. Роздобудько), чітко формулює мету й завдання, об’єкт, методи 

дослідження, говорить про наукову новизну, теоретичне й практичне 

значення своїх студій. 
Перший розділ дисертації – «Природа української літературно-

художньої антропонімії посттоталітарної доби» (с. 10–31) – містить три 

підрозділи, назви яких самі про себе говорять: «1. Суспільно-політичні 
передумови творення літературно-художніх антропонімів пострадянської 

доби», 2. «Жанрово-стилістичне розмаїття українських літературно-
художніх текстів кінця ХХ – початку XXI ст.», 3. «Пострадянський 

літературно-художній антропонімікон як об’єкт мовознавчих студій». 

Авторка стисло пише про справжній розквіт красного письменства 
в умовах відновленої Держави. Демократизація суспільного життя зняла 

з творчої інтелігенції пута соціалістичного реалізму, людям стали 

доступними скарби духовної культури, створені на Батьківщині й 
еміграції, але заборонені радянськими властями. А.І. Вегеш безсторонньо 

й адекватно проаналізувала (не такі й численні) студії українських 

лінгвістів над просопонімією художньої літератури новітнього часу. 
А.І. Вегеш у цьому розділі торкається й теоретичних питань 

антропоніміки, поділу просопонімів на групи. Вона справедливо 

підкреслює, що для ономаста цікавими є і нейтральні антропоніми, 
позбавлені супровідних конотацій, і так звані характеристичні 

найменування. Дисертантка застосувала поділ останніх на групи, які 

запропонував фахівець із цієї галузі ономастики Л. Белей: 
1. Національно-регіонально значущі літературно-художні антропоніми, 

2. Часові (хронологічні) ЛХА, 3. Соціально значущі ЛХА, 

4. Експресивно-оцінні ЛХА, 5. Інформаційно-оцінні ЛХА (с. 28). Нам 
видається, що застосування в наведених термінах прикметника-атрибута 

значущий не зовсім удале (пор. значущий – «1. Який має неабияке 

значення: важливий, серйозний», «2. Який щось означає, натякає; 
промовистий, багатозначний (звичайно про погляд, вираз обличчя і т. 
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ін.)»3 (підкреслення наше), бо складові терміна мали б бути чітко 

однозначними. Можливо, тут ліпшим був би прикметник 
інформативний? 

Основна частина дослідження А.І. Вегеш – наступні два розділи, у 

яких розглянуто просонімікони тринадцятьох письменників 
порадянського часу (понад 60 книжок). 

Другий розділ дисертації А.І. Вегеш – «Традиційний напрям 

розвитку новітньої української літературно-художньої антропонімії» 
(с. 32–83) – це дослідження антропоніміконів письменників-реалістів. 

Одні з них починали свій шлях і були знані ще в часи панування 

соціалістичного реалізму, але опублікували твори, написані вже в нових 
умовах (П. Загребельний, Р. Іваничук, Ю. Мушкетик, В. Яворівський), 

інші ввійшли в українське красне письменство в добу незалежної України 
(О. Ульянченко, Г. Штонь). 

Перед розглядом антропонімікону кожного автора А.І. Вегеш дає 

лапідарну характеристику його творчості. Дуже продуктивним 
письменником цієї групи в цей час був П. Загребельний (3 романи та 1 

повість), й аналіз просопонімів його творів займає найбільше місця в 

другій частині рецензованої дисертації. Дослідниця переконливо показує, 
як досконало письменник використовує імена, прізвища та прізвиська для 

характеристики персонажів, розгортання сюжету, активізацію 

(збагачення) авторових антропонімотворних засобів у дусі 
постмодернізму. З її аналізу бачимо, що П. Загребельний був обізнаний з 

етимологією багатьох власних найменувань і відомості про походження 

антропонімів вдало використав. Але дискусійним є її твердження, що 
П. Загребельний у дусі постмодернізму «використовує ЛХА – 

криптоніми: «добродушний завкафедрою Пе-пе», «Деканом був Юрій 

Юрійович. Всі ми звали його Юр-Юр…» (с. 47–48). Мусимо засвідчити, 
що в 60-х – 70-х роках минулого століття в інтелігентських (принаймні в 

гуманітарних) колах була мода позаочі називати людей, особливо – 

начальників, назвами початкових літер або початковими складами їхніх 
імен і прізвищ, наприклад І.Ка (Іван Костянтинович Білодід), Кир-Куз 

(Кирило Кузьмич Цілуйко), Пе-Пе (Павло Павлович Плющ). 

Не менш продуктивним залишився в новий час майстер історичного 
жанру Р. Іваничук, що створив тетралогію про УПА. У дослідженні 

                                     
3 Словник української мови. Т. 3. К., 1972. С. 650. 
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антропонімікону Р. Іваничука А. І. Вегеш іноді здійснює філігранну 

працю, яка вимагає глибоке знання української культури й історії (див. 
аналіз назви Мирон Шинкарук – с. 5–54). 

А.І. Вегеш зауважила, що Р. Іваничук «ретельно добирає назви 

неісторичним, вигаданим персонажам», для яких «основним засобом їх 
правдивості виступають антропоніми». Вона пише, що «автор називає 

своїх героїв типовими християнськими іменами, властивими мешканцям 

даної території», але в переліку жіночих християнських імен потрапив 
антропонім Калина (с. 51). Таке ім’я при хрещенні, напевне, можуть дати, 

проте серед антропонімів у календарях православних і греко-католиків 

такого імені немає. Калина – це, напевне, видозмінене в народі 
календарне ім’я Акилина (Акулина). 

Із доробку Ю. Мушкетика для вивчення просопонімії вона взяла 
твір про далеке українське минуле – роман «Гетьманський скарб» і 

довела, що автор адекватно відбиває антропонімікон XVIII ст. Вона 

навіть зіставила іменник роману з антропоніміконом Чернігівського 
полку в «Реєстрі Війська Запорозького» 1649 р., повністю опублікованого 

1995 р. (роман вийшов у світ 1995 р., але вперше пам’ятку окремою 

книжкою видано в 1875 р.) і знайшла збіги антропонімів «Реєстру…» і 
твору Ю. Мушкетика. 

Із книг О. Ульяненка для вивчення просопонімії дисертантка 

вибрала резонансний роман «Сталінка», у якому автор відбив деякі 
особливості реальної антропонімії тих міст України, які зазнали згубного 

впливу русифікації. Гадаємо, що до варіантів російського походження не 

варто беззастережно відносити форму Нікандрич (с. 70), адже хресне ім’я 
Никандр у розмовній мові деяких регіонів України функціонує з і в 

корені: Лікандер, Нікандер4. 

Авторка закономірно виділила групу іменувань людей із 
середовища декласованих елементів і слушно зауважила, що структура їх 

часто зрусифікована, але не можемо з нею погодитись, ніби вони 

«вражають вульгарно-зневажливою емоційністю» (с. 71–72). Серед 
наведених прикладів можна вбачати в деяких іменах зневажливість, але 

не вульгарність. 

Стисла характеристика просопонімікону номенів Г. Штоня 
переконала нас, що дисертантка, може інтуїтивно, відчула в його творах 

                                     
4 Трійняк І. І. Словник українських імен. К., 2005. С. 250. 
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глибокого знавця релігійних проблем. Не знаю, чи знала вона, що 

Г. Штонь – син священника. 
Із написаних у післятоталітарний час книг В. Яворівського для 

просонімічного аналізу А.І. Вегеш вибрала повість «Варвара серед 

варварів», антропонімікон якої не надто багатий, але абсолютна більшість 
імен персонажів у творі «виконують характеристичну функцію» (с. 82). 

Аналіз просопонімії неореалістів (6 авторів) у дисертації – 

адекватний. 
У нинішній українській прозі продуктивно працює нова хвиля 

письменників, численна когорта творців, які сповідують естетику 

постмодернізму. Для вивчення А.І. Вегеш обрала тексти сімох сучасних 
прозаїків у другому розділі дисертації (він майже вдвічі більший від 

попереднього) – «Функціонально-стилістичний потенціал та новаторство 
літературно-художніх антропонімів у новітніх постмодерністських 

творах» (с. 83–187). У стислому вступі до нього авторка, зокрема, 

підкреслює, що в цих творців ім’я «стає… каталізатором сюжету, 
стрижнем його ідейно-філософського змісту» (с. 83). 

Вона добре простудіювала антропонімію кожного з цих 

письменників (підрозділи про постмодерн оснастила заготовками, котрі 
відбивають суттєве в просопоніміконах письменників). 

Найбільше місця дисертантка відвела найвідомішому з них – 

Ю. Андруховичеві, антропонімікон якого, видається, найбагатший (с. 83–
106). У результаті студій над іменником письменника А.І. Вегеш із 

повним правом говорить, що «вживання певних функціонально-

стилістичних типів онімів передусім залежить від змісту та тематики 
твору, що й зумовлює організацію онімного простору Ю. Андруховича» 

(с. 108). Явно пудентичні іменування персонажів (придумані або 

запозичені з реального вжитку у певних громадських колах) трапляються 
в романі «Перверзія». Їх адекватно можуть сприйняти лише читачі, котрі 

знають латинську мову (с. 96). У кваліфікованому аналізі дисертантки є й 

дискусійні твердження. Вона, зокрема, пише, що «Юрій Андрухович 
іноді використовує сюрреалістичні ЛХА шляхом онімізації апелятивів. 

Напр.: «У такий спосіб Ніщо собі не жартувало. Ніщо досягло своєї 

мети…»; «Серед заблудлих забракло… Сюрреаліста» (с. 194). Що тут 
сюрреалістично? Антропонімізовано звичайні слова, зокрема 
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український займенник що, який вживається і субстантивовано5 (пор. 

онімізацію латин. nemo «ніхто» - Немо). 
Уважно опрацювала А.І. Вегеш просопонімію Марини Гримич. 

Звернемо увагу на те, що письменниця сама утворила прізвища 

Полохливець, Хапайгріш. Дисертантка вважає, що вони «репрезентують 
козацькі традиції у сфері назовництва» (с. 108). Та козаки при наданні 

прізвиськ-прізвищ лише користувалися загальнонародними моделями 

(пор. апелятиви сміливець, діал. боязливець, дурисвіт, дуригріш і т. ін.)6. 
Гадаємо, що поширений у середовищі ономастів (і не тільки їхньому) 

термін «козацьке прізвище» досить умовний. 

А.І. Вегеш добре висвітлила особливості антропонімікону романів 
Любка Дереша, зокрема, використання найменувань, запозичених із 

творів зарубіжних (західних) письменників. У нього вона виділила 
справді сюрреалістичний антропонім – Цпрмцгр (с. 127) і знайшла чи не 

найбільшу кількість (24%) «національно/регіонально значущих» 

просопонімів. 
Дисертантка показала, що й у нашу епоху можна бути популярним 

письменником, використовуючи багату звичайну сучасну українську 

антропонімію, на прикладі текстів Сергія Жадана. А.І. Вегеш 
справедливо говорить, що деякі просопоніми письменника функціонують 

із «багаторівневою онімною семантикою» (с. 133). 

Порівняно великий підрозділ А.І. Вегеш присвятила просопонімії 
Василя Кожелянка (с. 137–156), докладно простудіювавши багатий 

антропонімікон його прози. Вона у вступі до своєї глибокої студії про 

власні назви людей у романах В. Кожелянка підкреслює, що «автор малює 
захоплюючі сюжети, дотепні діалоги, дивує політичною фантасмагорією 

з упізнавальними персонажами» (с. 137). Дослідниця охарактеризувала 

детально кожну групу антропонімів. Для переконливого розкриття 
багатьох просопонімів, які так або інакше можна пов’язати з іменами та 

прізвищами діячів історії й сучасної політики, А.І. Вегеш іноді довелося 

докласти значних інтелектуальних зусиль. Дискусійними є поодинокі 
«дешифрування»: ім’я начальника одеської поліції генерала 

Портофранка, думаємо, пов’язується не з «Одеса-порт, франк «грошова 

                                     
5 Словник української мови. Т. 5. К., 1974. С. 431. 
6 Пор. Білоусенко П. І. Козацькі прізвища. Українське козацтво. Мала енциклопедія. К. – Запоріжжя, 2002. С. 250–

251. 
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одиниця…» (с. 147), а міжнародним терміном порто-франко (італ. Porto 

franco – «вільний порт»)7. 
Із добрим знанням справи дисертантка розглянула просопонімний 

арсенал знаної письменниці Марії Матіос, який ґрунтується головно на 

антропонімії рідного її краю. Вона простудіювала також «специфічну 
субсистему в літературно-художньому антропоніміконі М. Матіос … 

власні назви персонажів роману «Містер і місіс Ю-ко в країні укрів», де 

авторка саркастично характеризує сучасну епоху…» (с. 167) А.І. Вегеш із 
захопленням пише про антропоніми, які письменниця скомпонувала, 

виходячи з реальних імен і прізвищ нинішніх українських політиків, 

незважаючи на те, що на нашу думку, їй нерідко треба було добре 
подумати, яких людей має на увазі М. Матіос. Лише в поодиноких 

випадках інтерпретація дисертантки таких антропонімів дискусійна. 
Наприклад, просопонім Микола Юленко вона пов’язує з прикметником 

юлавий «слабкий, знесилений», але такої лексеми в літературній мові 

немає. А.І. Вегеш його не паспортизує. Ми знайшли лексему юлавий у 
словнику за редакцією Б. Грінченка, у якому є вказівка на поширеність 

слова в Черкаському та Катеринославському повітах. Навряд чи 

М. Матіос (родом із Гуцульщини) знає про цей прикметник. Природніше 
пов’язувати антропонім Юленко з ім’ям знаної політичної діячки Юлії 

Тимошенко.  

Ми хотіли б висловити деякі міркування про модні тепер 
антропоніми – видозмінені справжні імена політиків або просопоніми, 

що якимось чином пов’язані з їхніми реальними іменуваннями. Справді, 

можна захоплюватися винахідливістю письменників різних напрямків у 
творенні таких просопонімів політичних та інших діячів. Гадаємо, що 

вони втратять дотепність і привабливість уже через одне-два покоління. 

В історію ввійдуть лише окремі особи, яких письменники замаскували 
під наданими їм іменами, прізвищами. Хто через 25 і більше років у 

Цукренкові В. Кожелянка пізнає олігарха Петра Порошенка (с. 150), а в 

Іоані Кріликові – депутата І. Зайця (с. 154), у Петрусеві Чорному вусові 
Безпильному або Шоколадному Зайцеві (с. 169) М. Матіос побачить того 

ж Петра Порошенка? Потрібні будуть коментарі, що не практикується у 

звичайних (не академічних) виданнях творів письменників. Про клопіт із 

                                     
7 Пор. Словник іншомовних слів / За ред. О. С. Мельничука. К., 1974. С. 539. 
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такими просопонімами в можливих перекладачів творів на інші мови годі 

говорити. 
Дослідження просопонімії обраного періоду А.І. Вегеш 

завершується спостереженнями над антропонімією романів Ірен 

Роздобудько, яка відображає суттєві процеси, що відбуваються в 
українському іменнику – входження до нього нетрадиційних елементів 

західноєвропейського та американського походження внаслідок так 

званої глобалізації (зокрема через масову культуру). 
І сама письменниця носить християнське ім’я в «західній» формі – 

Ірен (не Ірина чи діал. Ірена і, поготів, не Ярина). Дисертантка об’єктивно 

розглянула антропонімікон письменниці, дошукалася причин творення 
багатьох іменувань літературних героїв. А у творчу лабораторію 

письменника проникнути дуже часто буває важко, тому тлумачення його 
антропонімів не завжди виявиться однозначним. Можливо, І. Роздобудько 

одну із своїх дійових осіб назвала по батькові Феофанівна справді від 

урбаноніма Феофанія в Києві, але не тому, що Феофанія «фешенебельний 
район» (с. 181), а через те, що тут розташована лікарня для представників 

«вищого світу». 

Вивчення антропонімікону кожного з тринадцяти письменників                    
А.І. Вегеш закінчує лапідарним підсумком про співвідношення 

використаних антропонімів із погляду їх інформативності та з точки зору 

стилістики. Підсумки, як цього вимагає ВАК України, авторка підбиває 
після кожного з трьох розділів дисертації. У зв’язку з цим виправдана 

стислість (с. 188–193) загальних «Висновків», у яких чітко викладено 

результати скрупульозного й напрочуд сумлінного дослідження 
антропонімії у творах українських письменників останнього 

двадцятиріччя. 

Висновки дисертантки переконливі, бо ґрунтуються на величезному 
й різноманітному матеріалі з творів багатьох сучасних визнаних майстрів 

українського художнього слова. Вони збагачують як джерельну базу 

вітчизняної антропономастики, так і загальну теорію ономастики. 
«Список використаних джерел» (с. 194–198) містить 61 назву творів 

і показує всю величезність матеріалу, на якому будується дослідження 

дисертантки. 
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«Список використаної літератури» (с. 199–232), який налічує 271 

наукову позицію, показує, що дисертантка добре знайома з досягненнями 
вітчизняної просопоніміки. 

Вартісним є «Покажчик українських літературно-художніх 

антропонімів посттоталітарної доби» (с. 233–273), бо він не лише 
допомагає швидко знайти в монографії ім’я, котре нас цікавить, а й 

показує, що наша просопонімія кінця ХХ – початку XXI ст. – це 

справжній онімний скарб (близько 1760 назв або їх варіантів!). 
Із своєю працею і досягнутими результатами вивчення просопонімії 

нашої художньої прози посттоталітарної доби А.І. Вегеш знайомила 

вітчизняних і зарубіжних колег на численних наукових конференціях і 
цим привертала увагу фахівців до українського антропонімікону 

новітнього красного письменства. Вона надрукувала 16 статей, у яких 
відбито пошуки, основні положення й висновки дисертантки. Якби 

зібрати докупи її публікації на тему дисертації, вийшла б ціла книжка 

(понад 8 друк. арк.). 
Дослідження А.І. Вегеш відповідає всім вимогам, які ставить ВАК 

України до кандидатських дисертацій. 

Ознайомившись із дисертацією А.І. Вегеш, ми переконалися, що її 
авторка – добре підготований до наукової праці, сумлінний і 

відповідальний фахівець, який уміє вибирати актуальний об’єкт 

вивчення, розв’язувати складні наукові проблеми, робити відповідні 
узагальнення й висновки. Наші критичні зауваження торкаються лише 

дуже часткових питань у її скрупульозній праці, яка заслуговує найвищої 

оцінки. 
А.І. Вегеш збагатила українську лінгвістику оригінальним 

дослідженням, за яке вона, поза всяким сумнівом, заслуговує 

присудження їй наукового ступеня кандидата філологічних наук за фахом 
10. 02. 01 – українська мова. 
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Мирослав Габорак, 

кандидат філологічних наук, 
доцент кафедри української мови 

Прикарпатського національного 

університету імені Василя Стефаника  
 

ВІДГУК ОФІЦІЙНОГО ОПОНЕНТА 

 

 
 

 

Незважаючи на те, що ономастичні студії в Україні мають міцні 
традиції і значні здобутки, реалізовані у вигляді словників, монографій, 

дисертацій, статей, матеріалів конференцій і симпозіумів, 
нерозробленого, нерозв’язаного у цій ділянці мовознавства ще дуже 

багато. Зокрема, украй мало зроблено у вивченні власних назв у актах 

мовлення, у різноманітних текстах, у тому числі у текстах художньої 
літератури. Цим і визначається актуальність дослідження А.І. Вегеш. 
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Вона зростає ще й тому, що дисертація присвячена аналізу української 

літературно-художньої антропонімії певного історичного періоду, 
зокрема посттоталітарного, своєрідного як за історичними та соціально-

економічними умовами, так і за світосприйманням, шляхами реалізації  

творчих задумів письменників, багатством використовуваних ними 
мовно-виражальних засобів. 

Поставивши собі за мету здійснити «системний функціонально-

стилістичний аналіз літературно-художньої антропонімії української 
прози посттоталітарної доби», дисертантка передбачила виконання таких 

основних завдань: 

1) охарактеризувати суспільно-політичні передумови та екстралінгвальні 
й естетичні чинники, що уможливили появу та супроводжують 

розвиток української літературно-художньої антропонімії 
досліджуваного періоду; 

2) зібрати та систематизувати літературно-художні антропоніми 

української прози пострадянського періоду; 
3) визначити функціональне та конотативне наповнення власних назв 

персонажів художніх творів кінця ХХ – початку XXI століття; 

4) виявити панівні та побічні тенденції розвитку новітньої української 
літературно-художньої антропонімії; 

5) простежити як жанр твору та індивідуально-стильові уподобання 

письменника впливають на якісний та кількісний склад його 
літературно-художнього антропонімікону. 

Поставленим меті і завданням підпорядкована й структура 

дисертаційної роботи. Вона складається зі вступу, трьох розділів, 
висновків та покажчика українських літературно-художніх антропонімів 

посттоталітарної доби. 

У вступі автор розкриває актуальність роботи, її зв’язок з науковими 
програмами, планами і темами, мету, завдання, об’єкт та предмет 

дослідження, вказує на використані методи наукового аналізу, з’ясовує 

новизну, теоретичне і практичне значення дисертації, інформує про 
апробацію її основних положень на міжнародних, всеукраїнських та 

університетських конференціях і висвітлення їх у наукових публікаціях. 

У першому розділі – «Природа української літературно-художньої 
антропонімії посттоталітарної доби» – охарактеризовано історичні та 

соціально-економічні умови, які вплинули на розвиток української 
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літератури та літературно-художньої антропонімії, розкрито жанрово-

стилістичне розмаїття українських літературно-художніх текстів кінця 
ХХ – початку XXI ст., здійснено аналіз стилів та естетичних принципів 

зображення дійсності представниками різних груп і шкіл літературних 

митців, висвітлено історію вивчення літературно-художньої ономастики 
в незалежній Україні. 

Зміст цього розділу свідчить про те, що дисертантка глибоко і 

добросовісно опрацювала велику кількість наукової та художньої 
літератури, критично осмислила її і на основі здобутих знань робить 

висновок, що «пришвидшення демократичних процесів в Україні в кінці 

80-их років, долучення до її процесу прогресивних перетворень у 
суспільно-політичному житті, проголошення незалежності України» 

створило передумови для глибокої трансформації українського 
літературного процесу, який позначився й на літературно-художній 

антропонімії. Водночас здійснений автором дисертації огляд праць, 

присвячених дослідженню літературно-художніх антропонімів, дав їй 
підстави констатувати, що ці мовні одиниці вивчені ще недостатньо. 

У другому розділі – «Традиційний напрям розвитку новітньої 

української літературно-художньої антропонімії» – здійснено 
дослідження найменувань персонажів окремих літературних творів 

письменників, які сповідують естетичні принципи реалізму (Павла 

Загребельного, Романа Іваничука, Юрія Мушкетика, Олеся Ульяненка, 
Григорія Штоня та Володимира Яворівського). Глибоко аналізуючи 

художній антропонімікон цих митців слова, автор дисертації для кожного 

з них визначає певні притаманні їм особливості. Так, при аналізі творів 
Павла Загребельного вона виявляє, що 77 відсотків уживаних 

письменником літературно-художніх антропонімів мають певну 

характеристичну спрямованість (національну, хронологічну, соціальну, 
експресивно оціночну, інформаційно-оціночну, дейктичну). 89 відсотків 

таких антропонімів знайдено дисертанткою у трилогії Романа Іваничука 

«Вогненні стовпи», 80 відсотків – у романі Юрія Мушкетика 
«Гетьманський скарб», 84 відсотка – у творі Олеся Ульяненка «Сталінка». 

Така ж висока питома вага характеристичних антропонімів притаманна й 

аналізованим творам Григорія Штоня та Володимира Яворівського. Все 
це дозволило авторові дисертації стверджувати, що у творах авторів, які 

сповідують естетичні принципи реалізму, літературно-художні 
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антропоніми поряд із головною, номінативною функцією, містять у собі 

певну характеристику дійових осіб. Така функція властива для більшості 
вживаних найменувань персонажів художніх творів. А це ще раз 

підкреслює необхідність подальшого розвитку літературної ономастики. 

Варто зазначити, що в цьому розділі авторка дисертації виявила 
добру обізнаність із прийомами і методами дослідження літературних 

онімів і показала вміння розбиратися в усій складності цього сегменту 

мови.  Розділ написаний на високому науковому рівні з використанням 
кращих здобутків сучасної літературної ономастики. 

У третьому розділі – «Функціонально-стилістичний потенціал та 

новаторство літературно-художньої антропонімії в сучасних 
постмодерністських прозових творах», який складається з семи 

підрозділів, детально аналізується антропонімікон творів Юрія 
Андруховича, Марини Гримич, Любка Дереша, Сергія Жадана, Василя 

Кожелянка, Марії Матіос та Ірен Роздобудько. 

У творах кожного з цих письменників автор дисертації виділяє як 
індивідуальні особливості добору та використання антропонімного 

матеріалу, так і загальні, характерні для всіх митців. Так, наприклад, 

літературно-художньому антропонімікону Юрія Андруховича 
притаманна так звана карнавальність (Мартофляк, Мацапура, Хомський 

(«Рекреації»), Паша Байстрюк, Єрмолайчик Новокаїн або Ваня Каїн 

(«Московіада»), Кольорук, Сам Полкач («Таємниця») тощо. Для того, щоб 
зобразити абсурдність сприйняття навколишнього світу, цей автор 

поєднує літературно-художні антропоніми-символи, антропоніми-

історизми, антропоніми-протоніми з власними новотворами. 
Для Марини Гримич властиве використання у своїх творах 

прізвиськ, які характеризують персонажів за соціальним статусом, 

ставленням до роботи, а також зовнішністю. Марія Матіос широко 
послуговується у своїх творах народно-розмовним антропономіконом, де 

особливе місце займають іменування жінки за власним іменем чоловіка, 

за прізвищем, прізвиськом чи професією батька, а також іменні варіанти, 
утворені за допомогою суфіксів суб’єктивної оцінки та антропоніми-

регіоналізми. Літературно-художня антропонімія М. Матіос 

відзначається багатством характеристичних та дейтичних одиниць, які не 
лише вказують на реальну особу, а й виявляють опосередковано 

авторське ставлення до тих чи інших явищ суспільної дійсності. 
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Своєрідність у використанні літературно-художніх антропонімів 

знаходить і аналізує автор дисертації у творах й інших, названих вище 
письменників. Глибоко проаналізувавши антропонімікон новітніх 

постмодерністських прозових творів, дисертантка дійшла висновку, що 

їх автори творять літературно-художні найменування персонажів на 
нових естетичних засадах. Для них ці найменування є важливим 

мовностилістичним засобом зображення навколишнього світу і 

констатації несприйняття багатьох його фактів і подій. 
Експерементаторство письменників-постмодерністів позначилося 

головним чином на структурі літературно-художніх антропонімів. 

Творячи дейктичні види цих антропонімів, вони сміливо вдаються до 
трансформації структури найменувань реальних персонажів, що 

дозволяє їм як збереження асоціативних зв’язків із «твірними» реальними 
антропонімами, так і забезпечує вдалу оцінку сучасної дійсності. За 

підрахунками дослідниці, найвищий відсоток дейктичних літературно-

художніх антропонімів є в прозових творах Василя Кожелянка, Марії 
Матіос та Юрія Андруховича. 

Аналіз творів письменників-постмодерністів, зроблений автором 

дисертації, засвідчив, що їх літературно-художній антропонімікон значно 
розширив можливості реального відображення дійсності та її оцінки, 

урізноманітнив мовно-стилістичну роль найменувань літературних 

персонажів у художніх творах. 
У цілому цей розділ, як і попередні, виписаний ґрунтовно. У ньому 

дисертантка виявила вміння не тільки глибоко аналізувати мовний 

матеріал, а й робити арґументовані висновки та оцінки. 
Завершується дисертація загальними висновками, у яких на основі 

проведеного дослідження дисертантка у концентрованому вигляді 

розкриває традиції і новаторство української літературно-художньої 
антропонімії посттоталітарної доби. Ці висновки є чіткими, 

конкретними. Вони повністю випливають із досліджуваного матеріалу. 

Дисертація А.І. Вегеш відзначається самостійністю, добросовісним 
і глибоким опрацюванням матеріалу та достатньо високою науковістю. Її 

новизна полягає в тому, що в ній уперше здійснено дослідження 

літературно-художньої антропонімії такого специфічного в багатьох 
відношеннях історичного періоду, якою є посттоталітарна доба. 

Поставлену мету та завдання авторка виконала повністю. Цією роботою 
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вона показала вміння самостійно розв’язувати теоретичні й практичні 

наукові проблеми, а також засвідчила, що добре оволоділа сучасними 
методами наукового аналізу мовного матеріалу і вміє його описати. 

Детальна характеристика антропонімікону художніх творів письменників 

новітнього періоду підтверджує її наукову зрілість та добрі знання в 
ділянці літературної ономастики. Своєю роботою А.І. Вегеш ввела до 

наукового обігу значний фактичний матеріал, який охоплює майже 4300 

найменувань осіб, а зроблений нею Покажчик українських літературно-
художніх антропонімів посттоталітарної доби може бути використаний 

при укладанні словників літературних онімів. 

Основні положення дисертації пройшли апробацію на багатьох 
міжнародних та всеукраїнських конференціях, а також у 16 публікаціях, 

14 з яких надруковані в наукових фахових виданнях, що також 
підтверджує сказане вище. 

Відзначаючи наукову новизну дисертаційної роботи А.І. Вегеш, 

арґументованість висунутих у ній положень, ґрунтовність аналізу 
антропонімного матеріалу художніх творів новітнього періоду, маємо й 

певні зауваження: 

1. Невдалим, на наш погляд, є вживання терміна ономастична 
«територія» (с. 127 та інші), оскільки цей прикметник, який виконує 

роль атрибутивного означення, походить від слова ономастика, що 

означає «розділ мовознавства, який вивчає власні назви», а не сукупність 
онімів певної території чи твору. Це стосується і словосполучення 

жанрово-стилістичне розмаїття (с. 15). Більш вдалим є термін 

жанрово-стильове розмаїття. 
2. Оскільки літературна онімія є частиною загальної системи 

власних назв, то у підрозділі 1.1. першого розділу варто було б зазначити, 

що проголошення незалежності України, демократизація усіх сфер життя 
вплинули на стан усіх класів онімів, а не лише літературно-художніх 

антропонімів, як про це йдеться в дисертації. 

3. У другому розділі дисертації здійснено ґрунтовний аналіз 
літературно-художніх антропонімів письменників реалістичних 

традицій, однак у висновках до цього розділу не досить чітко розкрита їх 

індивідуальність, своєрідність у виборі та використанні тих чи інших 
антропонімних одиниць. 
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4. Не можна погодитися з думкою автора, що актуальність 

дослідження власних назв в українських художніх творах зумовлена 
захистом ряду докторських і кандидатських дисертацій з цієї тематики, 

як це випливає з тексту дисертації на с. 22–23. Вона має зовсім інші 

причини, пов’язані насамперед з великою роллю використовуваних 
антропонімних одиниць у розкритті ідейного змісту художніх творів та 

збагаченні мовно-зображальних засобів, і звернення дослідників до цього 

мовного сегменту випливає саме з цих причин. 
5. Навряд чи можна порівнювати псевдо Буркут (с. 56) з Захаром 

Беркутом з однойменного твору Івана Франка. Воно більшою мірою 

асоціюється з гуцульським найменуванням джерела мінеральної води, 
яке має «живильну силу», а, отже, уособлює незнищенність духу 

повстанців. 
6. У підрозділі 1.3. першого розділу при аналізі стану дослідження 

пострадянського літературно-художнього антропонімікону автор 

дисертації детально аналізує функціональну класифікацію ЛХА, 
запропоновану Л.О. Белеєм. І це цілком справедливо, оскільки вона, за 

висловом Ю.О. Карпенка, є дуже вдалою і добре узасадненою. Однак 

варто було б, на нашу думку, хоча б назвати інші відомі класифікації цих 
лексем. 

Проте усі зроблені нами зауваження не применшують загальної 

високої оцінки рецензованої дисертації, яка є самостійною завершеною 
науковою працею, присвяченою актуальним проблемам сучасного 

українського мовознавства. Її висновки знайдуть застосування при 

написанні теоретичних і прикладних праць із загальної та літературної 
ономастики, а літературні антропоніми – при укладанні словників 

онімної лексики. Достовірність проведеного дослідження засвідчує 

надійний фактичний матеріал, репрезентований великою кількістю 
мовних одиниць та весь комплекс наукових прийомів і методів його 

аналізу. Все сказане дозволяє стверджувати, що дисертаційна робота 

А.І. Вегеш «Традиції та новаторство української літературно-художньої 
антропонімії посттоталітарної доби» повністю відповідає усім вимогам 

ВАКу, які ставляться до робіт такого типу, а її автор уповні заслуговує 

здобуття наукового ступеня кандидата філологічних наук за 
спеціальністю 10. 02. 01 – українська мова.    
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[Вегеш А. Українська літературно-художня ономастика. Збірник статей. 
Ужгород: ТОВ «РІК-У», 2023. 510 с.] 

 

 
 

 

Однією з важливих проблем ономастики є дослідження функційно-

стилістичних особливостей літературно-художніх антропонімів у 

прозових творах сучасних письменників. Дослідження присвячене 
актуальній темі, воно суттєво доповнює загальні уявлення про 

антропоніми як базові складники онімної системи.  

На наш погляд, авторка здійснила ґрунтовний аналіз найменувань 
літературних героїв, що функціонують у сучасній українській прозі. 

Основна проблема дослідження полягає в розкритті інформаційного 
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заряду літературно-художніх антропонімів. Робота вирізняється значним 

фактичним та ілюстративним матеріалом, оригінальним підходом до 
аналізу.    

Детальний комплексний аналіз літературно-художньої антропонімії 

творів конкретного письменника дозволяє виявити індивідуально-
стильові особливості творення власних назв персонажів й окреслити 

інтегральні та диференційні тенденції в розвитку літературно-художньої 

антропонімії, зумовлені естетичними та іншими екстралінгвальними 
чинниками.  

Авторка справедливо зазначає, що  на вибір імені героя великий 

вплив має передовсім авторський задум. Вона розкриває етимологічне 
значення  літературно-художніх антропонімів, їх смислові та емоційні 

наповнення, що характеризують персонажа за різними ознаками. Важко 
не погодитися з авторкою, що джерелом творення літературно-художніх 

антропонімів сучасних українських письменників є традиційна 

українська антропонімія. Загалом це цікава й корисна робота. 
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Традиційно в українській ономастиці популярним об’єктом 

наукових досліджень є назви літературних персонажів, які не тільки 
складають майже обов’язкову частину онімного простору будь-якого 

художнього твору, але й нерідко формують його ядерну частину. 

Рецензована праця А.І. Вегеш, з огляду на сказане вище та залучений до 
аналізу перелік авторів (йдеться як про класиків, так і сучасних 

письменників, як про відомих в Україні й далеко поза її межами, так і про 

знаних на Закарпатті митців), а також розмаїття художніх текстів, значно 
розширює уявлення про український літературно-художній ономастикон 
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ХХ–XXI ст., його особливості, художньо-естетичний потенціал, 

оприявнює його органічний зв’язок із національною системою 
називання. 

Авторка згрупувала статті, дотримуючись «авторського» принципу 

розташування матеріалу, що одразу дає можливість оцінити обшир 
проаналізованих текстів та кількість авторів, творчість кожного з яких 

відрізняє оригінальний ідіостиль, зокрема й своєрідність залучення до 

формування художньої палітри конкретного твору онімного складника. 
Не обминає у своїх студіях дослідниця і такий своєрідний, але 

надважливий елемент літературно-художнього ономастикону, як 

заголовок. 
Власне, детальний аналіз літературно-художніх антропонімів 

задекларованих романів дав можливість виявити індивідуально-стильові  
особливості творення власних назв персонажів, які є невід’ємними 

компонентами творів, ключовими словами, символами, одиницями, які 

відображають творче мислення письменників, багатство мови і, як уже 
було згадано, особливості стилю. 

Щодо побажань, то вважаємо, що варто уникати в сучасних 

розвідках застарілого терміна «ономастичний простір», віддаючи 
перевагу терміноназві «онімний простір». 

Рецензована праця Анастасії Вегеш «Українська літературно-

художня ономастика» стане важливим джерелом для вивчення основних 
тенденцій розвитку новітньої української літературно-художньої 

антропонімії.   
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Ужгородського національного університету (Секція філологічних наук) (Ужгород, 

2007). 

118. Всеукраїнська наукова конференція «Творчість Івана Чендея в 

загальноукраїнському літературному контексті» (Ужгород, 14–16 травня 2007 р.). 

119. XII Міжнародна ономастична конференція «Українська ономастика у 

загальнослов’янському контексті» (Чернівці, 31 жовтня – 3 листопада 2007 р.). 

120. 62-га підсумкова наукова конференція професорсько-викладацького складу 

Ужгородського національного університету (Ужгород, 21 лютого 2008 р.). 

121. Міжнародна наукова конференція «Українська діалектна лексика як об’єкт 

словникарства та лінгвогеографії», присвячена 100-річчю від дня народження 

Миколи Андрійовича Грицака (Ужгород, 16–17 жовтня 2008 р.). 

122. I Міжнародна наукова конференція «Сучасні дослідження з іноземної 

філології» (Ужгород, 23-25 жовтня 2008 р.). 

123. 63-тя підсумкова наукова конференція професорсько-викладацького складу 

Ужгородського національного університету (Ужгород, 21 лютого 2009 р.). 

124. XIII Всеукраїнська ономастична конференція (Ужгород, 27–29 квітня 2009 р.). 
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125. Міжнародна наукова конференція «Румунсько-українські відносини: історія 

та сучасність» (Сату Маре, 30 червня – 1 липня 2009 р.). 

126. 64-а підсумкова наукова конференція професорсько-викладацького складу 

Ужгородського національного університету (Ужгород, 24–25 лютого 2010 р.). 

127. XIV Всеукраїнська ономастична конференція «Українська онімія у часі і 

просторі» (Івано-Франківськ, 26–27 травня 2011 р.). 

128. V Симпозіум «Румунсько-українські відносини: Історія та сучасність» (Сату 

Маре, 3–5 листопада 2011 р.). 

129. 65-а підсумкова наукова конференція професорсько-викладацького складу 

Ужгородського національного університету (Ужгород, 24–25 лютого 2011 р.). 

130. 66-а підсумкова наукова конференція професорсько-викладацького складу 

Ужгородського національного університету (Ужгород,  лютий 2012 р.). 

131. 67-а підсумкова наукова конференція професорсько-викладацького складу 

Ужгородського національного університету (Ужгород, лютий 2013 р.). 

132. XV Всеукраїнська ономастична конференція «Український ономастикон: 

типологія, словотвір, функціонування» (Хмельницький, 12–13 вересня 2013 р.). 

133. 68-а підсумкова наукова конференція професорсько-викладацького складу 

Ужгородського національного університету (Ужгород, лютий 2014 р.). 

134. ХІ Всеукраїнська науково-методична конференція «Проблеми 

післядипломної освіти педагогів: реалізація компетентнісної парадигми в освіті як 

основа суспільного розвитку» (Ужгород, 5–6 листопада 2014р. )  

135. 69-а підсумкова наукова конференція професорсько-викладацького складу 

Ужгородського національного університету (Ужгород, лютий 2015 р.). 

136. XVІ Всеукраїнська ономастична конференція «Українська ономастика: 

минуле, сучасне, перспективи» (Одеса, 24–26 вересня 2015 р.). 

137. 70-а підсумкова наукова конференція професорсько-викладацького складу 

Ужгородського національного університету (Ужгород, лютий 2016 р.). 

138. VІІ-й Міжнародний симпозіум «Румунсько-українські відносини: історія та 

сучасність» (Сату Маре, 26–27 лютого 2016 р.). 

139. Міжнародна наукова конференція «Ареалогія й ономастика» (Ужгород, 13–14 

жовтня 2016 р.). 

140. 71-а підсумкова наукова конференція професорсько-викладацького складу 

Ужгородського національного університету (Ужгород, лютий 2017 р.). 

141. ХVІІ Міжнародна ономастична конференція «Актуальні проблеми 

української та інослов’янської ономастики», присвячена 80-річчю від дня 

народження професора Дмитра Бучка (Тернопіль, 21–22 вересня 2017 року) 

142. VІІІ-й Міжнародний симпозіум «Румунсько-українські відносини: історія та 

сучасність» (Тишнад, Румунія, 26–28 жовтня 2017 р.). 

143. 72-а підсумкова наукова конференція професорсько-викладацького складу 

Ужгородського національного університету (Ужгород, лютий 2018 р.). 
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144. Міжнародна наукова конференція «Українська література в 

загальноєвропейському контексті», присвячена 80-річчю від дня народження 

доктора філологічних наук, професора Голомб Л.Г. (Ужгород, 19–21 квітня 2018 р.) 

145. XVII Міжнародна наукова конференція з актуальних проблем семантичних 

досліджень. Художній текст: лексика, граматика, стилістика (Харків, 15–16 травня 

2018 року) 

146. 73-я підсумкова наукова конференція професорсько-викладацького складу 

Ужгородського національного університету (Ужгород, лютий 2019 р.). 

147. ІХ-й Міжнародний симпозіум «Румунсько-українські відносини. Історія та 

сучасність» (Сату Маре, Румунія, 08–10 березня 2019 р.). 

148. Міжнародна наукова конференція «Карпатська Україна – незалежна держава», 

присвячена 80-річчю проголошення незалежності Карпатської України (Ужгород, 

14–15 березня 2019 р.). 

149. Науково-практична конференція «Карпатська Україна – етап українського 

державотворення: історія і сучасність», присвячена 80-річчю проголошення 

незалежності Карпато-Української держави і 145-річчю від дня народження 

видатного закарпатського політика і громадсько-культурного мислителя Августина 

Волошина (Ужгород, 15 березня 2019 р.) 

150. Шості міжнародні Карпенківські наукові читання, присвячені 90-річчю від 

дня народження видатного українського мовознавця, члена-кореспондента НАН 

України Ю.О. Карпенка (Одеса, 26–27 вересня 2019 р.); 

151. XVIII Міжнародна ономастична конференція (Львів, 24–25 жовтня 2019 р.). 

152. 74-а підсумкова наукова конференція професорсько-викладацького складу 

Ужгородського національного університету (Ужгород, лютий 2020 р.). 

153. Міжнародна наукова конференція «Фразеологія в контексті суміжних наук» 

(Ужгород, 12–14 жовтня 2020 р.) 

154. 75-а підсумкова наукова конференція професорсько-викладацького 

складу       Ужгородського національного університету (Ужгород, лютий 2021 р.). 

155. ХІХ Всеукраїнська ономастична конференція (з міжнародною участю), 

присвячена100-річчю з дня народження Кирила Галаса (Ужгород, 8–9 квітня 

2021р.). 

156. Х-й Міжнародний симпозіум «Румунсько-українські відносини. Історія та 

сучасність» (Сату Маре, Румунія, 10–11 вересня 2021 р.). 

157. Міжнародна наукова конференція «Стан і перспективи сучасної української 

діалектології» (до 100-річчя з дня народження професора Й.О. Дзендзелівського), 

(Ужгород, 16 вересня 2021 р.) 

158. Всеукраїнська наукова конференція «Творчі горизонти Івана Чендея (до 100-

річчя від дня народження митця), Ужгород, 12–13 травня 2022 р. 

159. VІІ Міжнародна науково-практична конференція «Формат розвитку відносин 

України та Центральної Європи у контексті російсько-української війни» 

(м. Ужгород, 23 вересня 2022 р.) 
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160. XI Міжнародний Симпозіум «Румунсько-українські відносини. Історія та 

сучасність» (м. Сату Маре, 9–10 грудня 2022). 

161. 76-а підсумкова наукова конференція професорсько-викладацького 

складу       Ужгородського національного університету (Ужгород, 28 лютого 2023 р.). 

162. Міжнародна наукова конференція «Тенденції розвитку української літератури 

в загальноєвропейському контексті», присвячена 90-річчю від дня народження 

члена-кореспондента НАН України, лауреата Національної премії ім. Т.Г. Шевченка 

Олекси Мишанича (м. Ужгород, 20–21 квітня 2023 р.). 

163. ХХ Всеукраїнська (з міжнародною участю) ономастична конференція, 

присвячена 90-річчю від дня народження члена-кореспондента НАН України 

Василя Васильовича Німчука (м. Житомир, 18–19 травня 2023 р.). 
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